
COATED RODS - DEWEY 20 CALIBER 42" 5-40F COATED ROD

Tough Nylon Can't Scratch Your Rifling

The tough nylon coating on these rods absolutely won’t scratch the delicate rifling
of the finest match barrel and won’t peel off like many vinyl coatings do. Smooth
turning, ball bearing handle. Supplied with Adapter for standard 8-32 male thread
brushes and accessories (Except .17 and 20 caliber rods; they are 5-40 female).
Plus, an extra-long Dewey Jag that takes a patch either wrapped-around, or
over-the-end, and fits directly onto the rod’s male thread. 17C and 20C series
rods do not include brush adapter. Use of breech or muzzle bore guide is
recommended.

Attributes

Name: DEWEY 20 CALIBER 42" 5-40F COATED ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000065
Mfr. No.: 20C42
Caliber: 20 Caliber (.204),22 Caliber (.223-.224)
Length: 42
Material: Nylon Coated
Style: Rifle
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 608060100311

Item details

Made in USA
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COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Reinigung von Feuerwaffen zu gewährleisten. Es ist
wichtig, die in diesem Dokument aufgeführten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten und die Qualität deiner Ausrüstung zu erhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen und Reinigungsausrüstung immer mit Sorgfalt und auf sichere Weise.
Stelle sicher, dass der Putzstock für den Kaliber deiner Feuerwaffe geeignet ist.
Halte den Putzstock und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe den Putzstock und das Zubehör auf Beschädigungen, bevor du sie verwendest. Verwende keine
beschädigten Produkte.
Verwende den Putzstock immer in einem gut belüfteten Bereich.
Befolge die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Verwende den passenden Adapter für Bürsten und Zubehör, um Schäden am Putzstock zu vermeiden.
Zwinge den Putzstock nicht in den Lauf; stelle sicher, dass er richtig passt, um Kratzer oder Beschädigungen
der Züge zu vermeiden.
Verwende einen Bore Guide beim Reinigen, um Schäden an der Mündung und dem Verschluss zu
verhindern.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Sei vorsichtig mit Chemikalien, die während der Reinigung verwendet werden; lies die Etiketten und befolge
die Sicherheitsanweisungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in einer sicheren Position ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich des Putzstocks, Bürsten, Patches und
Reinigungsmittel.

Adapter anbringen:

Je nach deinen Reinigungsbedürfnissen, bringe den passenden Adapter für Standard 832 männliche
GewindeBürsten und Zubehörteile an.
Beachte, dass die .17 und .20 Kaliber Stäbe 540 weibliche Gewinde haben.

Verwendung des Putzstocks:

Führe den Putzstock von der Kammerseite in den Lauf ein und achte darauf, dass er richtig
ausgerichtet ist.
Befestige den Dewey Jag am Stock, der ein Patch entweder umwickelt oder über die Spitze aufnimmt.
Schiebe den Stock sanft durch den Lauf, wobei du gleichmäßige, sanfte Bewegungen machst. Zwinge
den Stock nicht.

Reinigungsprozess:

Verwende ein Reinigungsmittel wie angegeben, um den Lauf zu reinigen. Trage es auf das Patch oder
die Bürste auf, bevor du es in den Lauf einführst.
Führe nach der Reinigung ein trockenes Patch durch den Lauf, um überschüssiges Reinigungsmittel zu
entfernen.
Wiederhole den Reinigungsprozess nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:

Baue den Stock nach der Benutzung auseinander und reinige alle Zubehörteile nach Bedarf.
Bewahre den Putzstock und das Zubehör an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungspatches, Bürsten oder Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel nicht im normalen Müll; informiere dich über Möglichkeiten zur Entsorgung von
gefährlichen Abfällen in deiner Nähe.
Stelle sicher, dass alle Reinigungsprodukte sicher aufbewahrt werden, bis sie entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD wende
dich bitte an deinen örtlichen Einzelhändler oder Hersteller.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst. Genieße eine sichere und effektive
Reinigung deiner Feuerwaffen.
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COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD. This product is
designed for safe and effective cleaning of firearms. It is essential to follow the safety guidelines and instructions
outlined in this document to ensure safe usage and to maintain the quality of your equipment.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and cleaning equipment with care and in a safe manner.
Ensure that the cleaning rod is suitable for the caliber of your firearm.
Keep the cleaning rod and all accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rod and accessories for any damage before use. Do not use damaged products.
Always use the cleaning rod in a wellventilated area.
Follow local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use the appropriate adapter for brushes and accessories to prevent damage to the cleaning rod.
Do not force the cleaning rod into the barrel; ensure it fits properly to avoid scratching or damaging the rifling.
Use a bore guide when cleaning to prevent damage to the muzzle and breech.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent injury or damage to the firearm.
Be cautious of any chemicals used during cleaning; read labels and follow safety instructions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and in a safe position.
Gather all necessary cleaning supplies, including the cleaning rod, brushes, patches, and any cleaning
solvents.

Attaching the Adapter:

Depending on your cleaning needs, attach the appropriate adapter for standard 832 male thread
brushes and accessories.
For .17 and .20 caliber rods, remember they are 540 female threads.

Using the Cleaning Rod:

Insert the cleaning rod into the barrel from the chamber end, ensuring it is aligned properly.
Attach the Dewey Jag to the rod, which can hold a patch either wrapped around or over the end.
Gently push the rod through the barrel, using smooth, even strokes. Do not force the rod.

Cleaning Process:

Use a cleaning solvent as directed to clean the barrel. Apply it to the patch or brush before inserting it
into the barrel.
After cleaning, run a dry patch through the barrel to remove any excess solvent.
Repeat the cleaning process as necessary until the barrel is clean.

PostCleaning:

After use, disassemble the rod and clean any accessories as required.
Store the cleaning rod and accessories in a safe and dry location.



Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches, brushes, or solvents according to local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in regular trash; check for hazardous waste disposal options in your area.
Ensure that all cleaning products are stored safely until disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED
ROD, please contact your local retailer or manufacturer.

Thank you for following these safety guidelines and instructions. Enjoy safe and effective cleaning of your firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para COATED
RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD

Introducción
Gracias por elegir el COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD. Este producto está diseñado
para la limpieza segura y efectiva de armas de fuego. Es esencial seguir las pautas de seguridad y las instrucciones
que se describen en este documento para garantizar un uso seguro y mantener la calidad de tu equipo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo de limpieza con cuidado y de manera segura.
Asegúrate de que la varilla de limpieza sea adecuada para el calibre de tu arma.
Mantén la varilla de limpieza y todos los accesorios fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la varilla de limpieza y los accesorios en busca de daños antes de usarlos. No utilices productos
dañados.
Siempre usa la varilla de limpieza en un área bien ventilada.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre la limpieza y el mantenimiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de limpiar.
Usa el adaptador adecuado para cepillos y accesorios para evitar daños a la varilla de limpieza.
No fuerces la varilla de limpieza en el cañón; asegúrate de que encaje correctamente para evitar rayar o
dañar el estriado.
Usa una guía de recámara al limpiar para evitar daños en la boca y el cerrojo.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir lesiones o daños al arma de fuego.
Ten cuidado con cualquier químico utilizado durante la limpieza; lee las etiquetas y sigue las instrucciones de
seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y en una posición segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de limpieza, cepillos, parches
y cualquier solvente de limpieza.

Adjuntando el Adaptador:

Dependiendo de tus necesidades de limpieza, adjunta el adaptador apropiado para cepillos y
accesorios de rosca macho estándar de 832.
Para varillas de calibres .17 y .20, recuerda que tienen rosca hembra 540.

Usando la Varilla de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza en el cañón desde el extremo de la recámara, asegurándote de que esté
alineada correctamente.
Adjunta el Dewey Jag a la varilla, que puede sostener un parche ya sea envuelto alrededor o colocado
sobre el extremo.
Empuja suavemente la varilla a través del cañón, utilizando movimientos suaves y uniformes. No
fuerces la varilla.

Proceso de Limpieza:

Usa un solvente de limpieza según las indicaciones para limpiar el cañón. Aplícalo al parche o cepillo
antes de insertarlo en el cañón.
Después de limpiar, pasa un parche seco a través del cañón para eliminar cualquier exceso de
solvente.
Repite el proceso de limpieza según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

PostLimpieza:

Después de usar, desarma la varilla y limpia cualquier accesorio según sea necesario.
Guarda la varilla de limpieza y los accesorios en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier parche de limpieza, cepillo o solvente usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches solventes de limpieza en la basura regular; consulta las opciones de desecho de residuos
peligrosos en tu área.
Asegúrate de que todos los productos de limpieza se almacenen de manera segura hasta su desecho.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED
ROD, por favor contacta a tu minorista o fabricante local.

Gracias por seguir estas pautas e instrucciones de seguridad. Disfruta de una limpieza segura y efectiva de tus
armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Tiges Coated Rods Dewey
20 Caliber 42" 540F

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges Coated Rods Dewey 20 Caliber 42" 540F. Ce produit est conçu pour un nettoyage sûr
et efficace des armes à feu. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce
document pour garantir une utilisation sécurisée et maintenir la qualité de votre équipement.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et l'équipement de nettoyage avec soin et de manière sécurisée.
Assuretoi que la tige de nettoyage est adaptée au calibre de ton arme à feu.
Garde la tige de nettoyage et tous les accessoires hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la tige de nettoyage et les accessoires pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser de
produits endommagés.
Utilise toujours la tige de nettoyage dans un espace bien ventilé.
Respecte les lois et règlements locaux concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Utilise l'adaptateur approprié pour les brosses et les accessoires afin d'éviter d'endommager la tige de
nettoyage.
Ne force pas la tige de nettoyage dans le canon ; assuretoi qu'elle s'adapte correctement pour éviter de rayer
ou d'endommager le rayage.
Utilise un guide de chambre lors du nettoyage pour éviter d'endommager le muzzle et la culasse.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les blessures ou les dommages à l'arme à
feu.
Sois prudent avec les produits chimiques utilisés pendant le nettoyage ; lis les étiquettes et suis les
instructions de sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et dans une position sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage, les brosses,
les patchs et tout solvant de nettoyage.

Fixation de l'Adaptateur :

Selon tes besoins de nettoyage, fixe l'adaptateur approprié pour les brosses et accessoires à filetage
mâle standard 832.
Pour les tiges de calibre .17 et .20, souvienstoi qu'elles sont à filetage femelle 540.

Utilisation de la Tige de Nettoyage :

Insère la tige de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre, en veillant à ce qu'elle soit bien
alignée.
Fixe le Dewey Jag à la tige, qui peut tenir un patch soit enroulé, soit sur l'extrémité.
Pousse doucement la tige à travers le canon, en utilisant des mouvements lisses et réguliers. Ne force
pas la tige.

Processus de Nettoyage :

Utilise un solvant de nettoyage selon les instructions pour nettoyer le canon. Appliquele sur le patch ou
la brosse avant de l'insérer dans le canon.
Après le nettoyage, fais passer un patch sec à travers le canon pour enlever tout excès de solvant.
Répète le processus de nettoyage si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

PostNettoyage :

Après utilisation, démonte la tige et nettoie les accessoires si nécessaire.
Range la tige de nettoyage et les accessoires dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tous les patchs de nettoyage, brosses ou solvants usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les solvants de nettoyage dans les ordures ordinaires ; vérifie les options d'élimination des
déchets dangereux dans ta région.
Assuretoi que tous les produits de nettoyage sont stockés en toute sécurité jusqu'à leur élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des Tiges Coated Rods Dewey 20 Caliber 42" 540F,
contacte ton détaillant local ou le fabricant.

Merci de suivre ces directives et instructions de sécurité. Profite d'un nettoyage sûr et efficace de tes armes à feu.



COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD. Questo prodotto è
progettato per una pulizia sicura ed efficace delle armi da fuoco. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e
le istruzioni contenute in questo documento per garantire un uso sicuro e mantenere la qualità del vostro
equipaggiamento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e l'attrezzatura di pulizia con cura e in modo sicuro.
Assicurarsi che il cleaning rod sia adatto al calibro della propria arma da fuoco.
Tenere il cleaning rod e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il cleaning rod e gli accessori per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare prodotti
danneggiati.
Utilizzare sempre il cleaning rod in un'area ben ventilata.
Seguire le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Utilizzare l'adattatore appropriato per spazzole e accessori per prevenire danni al cleaning rod.
Non forzare il cleaning rod nel canne; assicurarsi che si adatti correttamente per evitare graffi o danni alla
rigatura.
Utilizzare una guida per il foro di culatta quando si pulisce per prevenire danni alla bocca e al culatta.
Evitare di usare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire lesioni o danni all'arma da fuoco.
Prestare attenzione a eventuali sostanze chimiche utilizzate durante la pulizia; leggere le etichette e seguire le
istruzioni di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e in una posizione sicura.
Raccogliere tutte le forniture di pulizia necessarie, inclusi il cleaning rod, spazzole, pezze e qualsiasi
solvente per la pulizia.

Attacco dell'Adattatore:

A seconda delle esigenze di pulizia, attaccare l'adattatore appropriato per le spazzole e gli accessori
con filettatura maschio standard 832.
Per i rod di calibro .17 e .20, ricordare che hanno filettatura femmina 540.

Utilizzo del Cleaning Rod:

Inserire il cleaning rod nella canna dall'estremità della camera, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
Attaccare il Dewey Jag al rod, che può contenere una pezza sia avvolta che sopra l'estremità.
Spingere delicatamente il rod attraverso la canna, utilizzando colpi lisci e uniformi. Non forzare il rod.

Processo di Pulizia:

Utilizzare un solvente per la pulizia come indicato per pulire la canna. Applicarlo sulla pezza o sulla
spazzola prima di inserirlo nella canna.
Dopo la pulizia, far passare una pezza asciutta attraverso la canna per rimuovere eventuali residui di
solvente.
Ripetere il processo di pulizia se necessario fino a quando la canna non è pulita.

PostPulizia:

Dopo l'uso, smontare il rod e pulire eventuali accessori come richiesto.
Conservare il cleaning rod e gli accessori in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali pezze di pulizia, spazzole o solventi usati secondo le normative locali.
Non smaltire i solventi per la pulizia nei rifiuti normali; controllare le opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi
nella propria area.
Assicurarsi che tutti i prodotti per la pulizia siano conservati in modo sicuro fino allo smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD, si prega di contattare il proprio rivenditore locale o il produttore.

Grazie per aver seguito queste linee guida e istruzioni di sicurezza. Godetevi una pulizia sicura ed efficace delle
vostre armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRĘTÓW
POWLEKANYCH DEWEY 20 KALIBER 42" 540F

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRĘTÓW POWLEKANYCH DEWEY 20 KALIBER 42" 540F. Produkt ten został
zaprojektowany w celu bezpiecznego i skutecznego czyszczenia broni palnej. Ważne jest, aby przestrzegać
wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji zawartych w tym dokumencie, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i utrzymanie jakości sprzętu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i sprzęt czyszczący z ostrożnością oraz w sposób bezpieczny.
Upewnij się, że pręt czyszczący jest odpowiedni do kalibru twojej broni.
Przechowuj pręt czyszczący oraz wszystkie akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób
wrażliwych.
Przed użyciem sprawdź pręt czyszczący i akcesoria pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych
produktów.
Zawsze używaj pręta czyszczącego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Użyj odpowiedniego adaptera do szczotek i akcesoriów, aby zapobiec uszkodzeniu pręta czyszczącego.
Nie wymuszaj wprowadzenia pręta czyszczącego do lufy; upewnij się, że pasuje prawidłowo, aby uniknąć
zarysowania lub uszkodzenia bruzd.
Użyj prowadnicy lufy podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu wylotu i komory.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec kontuzjom lub uszkodzeniu broni.
Zachowaj ostrożność przy użyciu jakichkolwiek chemikaliów podczas czyszczenia; przeczytaj etykiety i
postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym pręt czyszczący, szczotki, waciki oraz
środki czyszczące.

Montaż Adaptera:

W zależności od potrzeb czyszczenia, przymocuj odpowiedni adapter do standardowych szczotek i
akcesoriów z gwintem męskim 832.
Pamiętaj, że pręty kal. .17 i .20 mają gwint żeński 540.

Użycie Pręta Czyszczącego:

Wprowadź pręt czyszczący do lufy od strony komory, upewniając się, że jest poprawnie wyrównany.
Przymocuj Dewey Jag do pręta, który może pomieścić wacik zarówno owinięty, jak i na końcu.
Delikatnie pchaj pręt przez lufę, używając gładkich, równych ruchów. Nie wymuszaj pręta.

Proces Czyszczenia:

Użyj środka czyszczącego zgodnie z instrukcją, aby wyczyścić lufę. Nałóż go na wacik lub szczotkę
przed wprowadzeniem do lufy.
Po czyszczeniu przesuń suchy wacik przez lufę, aby usunąć nadmiar środka czyszczącego.
Powtarzaj proces czyszczenia w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po Czyszczeniu:

Po użyciu zdemontuj pręt i wyczyść wszystkie akcesoria, jeśli to konieczne.
Przechowuj pręt czyszczący oraz akcesoria w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj użyte waciki, szczotki lub środki czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj środków czyszczących do zwykłych śmieci; sprawdź opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych
w twoim rejonie.
Upewnij się, że wszystkie produkty czyszczące są przechowywane w bezpiecznym miejscu do czasu
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania PRĘTÓW POWLEKANYCH
DEWEY 20 KALIBER 42" 540F, skontaktuj się ze swoim lokalnym sprzedawcą lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji. Życzymy bezpiecznego i
skutecznego czyszczenia broni palnej.
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COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen aseiden puhdistukseen. On tärkeää noudattaa tässä asiakirjassa esitettyjä
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja laitteidesi laadun säilyttämisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja puhdistustarvikkeita varovasti ja turvallisesti.
Varmista, että puhdistustanko on yhteensopiva aseesi kaliiperin kanssa.
Pidä puhdistustanko ja kaikki tarvikkeet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puhdistustanko ja tarvikkeet vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita tuotteita.
Käytä puhdistustankoa aina hyvin tuuletetussa tilassa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden puhdistamiseen ja huoltoon liittyen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Käytä oikeaa adapteria harjaksille ja tarvikkeille estääksesi puhdistustangon vaurioitumisen.
Älä pakota puhdistustankoa piippuun; varmista, että se sopii oikein välttääksesi naarmuttamasta tai
vaurioittamasta kierteitä.
Käytä bore guidea puhdistettaessa estääksesi vaurioita suun ja lukon alueella.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa vammojen tai aseiden vaurioitumisen estämiseksi.
Ole varovainen käytettävien kemikaalien kanssa puhdistuksessa; lue etiketit ja noudata turvallisuusohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistustanko, harjat, patchit ja
mahdolliset puhdistussolventit.

Adapterin kiinnittäminen:

Tarpeidesi mukaan kiinnitä sopiva adapteri standardeille 832 uroskierteisille harjaksille ja tarvikkeille.
Muista, että .17 ja .20 kaliiperin tangot ovat 540 naaraskierteisiä.

Puhdistustangon käyttäminen:

Aseta puhdistustanko piippuun kammiopäästä varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä Dewey Jag tankoon, joka voi pitää patchia joko kierrettyinä tai päältä päin.
Työnnä tankoa varovasti piipun läpi käyttäen tasaisia, jopa vetoja. Älä pakota tankoa.

Puhdistusprosessi:

Käytä puhdistussolventtia ohjeiden mukaan puhdistaaksesi piipun. Levitä se patchille tai harjalle ennen
sen asettamista piippuun.
Puhdistuksen jälkeen vie kuiva patch piipun läpi poistaaksesi ylimääräisen solventin.
Toista puhdistusprosessi tarpeen mukaan, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen:

Käytön jälkeen pura tanko ja puhdista tarvittaessa kaikki tarvikkeet.
Säilytä puhdistustanko ja tarvikkeet turvallisessa ja kuivassa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuspatchit, harjat tai liuottimet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä puhdistussolventeja tavallisessa roskassa; tarkista vaarallisten jätteiden hävittämismahdollisuudet
alueellasi.
Varmista, että kaikki puhdistustuotteet säilytetään turvallisesti ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD tuotteen
turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita. Nauti aseidesi turvallisesta ja tehokkaasta puhdistuksesta.



COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD. Denna produkt är utformad för
säker och effektiv rengöring av skjutvapen. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges
i detta dokument för att säkerställa säker användning och för att bevara kvaliteten på din utrustning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och rengöringsutrustning med omsorg och på ett säkert sätt.
Se till att rengöringsstången är lämplig för kalibern på ditt skjutvapen.
Håll rengöringsstången och alla tillbehör utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera rengöringsstången och tillbehören för eventuella skador innan användning. Använd inte skadade
produkter.
Använd alltid rengöringsstången i ett väl ventilerat område.
Följ lokala lagar och förordningar angående rengöring och underhåll av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är avlastat innan rengöring.
Använd rätt adapter för borstar och tillbehör för att förhindra skador på rengöringsstången.
Tvinga inte in rengöringsstången i pipan; se till att den passar ordentligt för att undvika repor eller skador på
räfflingen.
Använd en bore guide när du rengör för att förhindra skador på mynningen och lådan.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador eller skador på skjutvapnet.
Var försiktig med eventuella kemikalier som används under rengöring; läs etiketter och följ
säkerhetsinstruktionerna.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt avlastat och i en säker position.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringsstång, borstar, lappar och eventuella
rengöringslösningar.

Fästa adaptern:

Beroende på dina rengöringsbehov, fäst den lämpliga adaptern för standard 832 hanegängade borstar
och tillbehör.
För .17 och .20 kaliberstänger, kom ihåg att de har 540 hona.

Använda rengöringsstången:

Sätt in rengöringsstången i pipan från kammaren, se till att den är korrekt inriktad.
Fäst Dewey Jag på stången, som kan hålla en lapp antingen insvept eller över änden.
Tryck försiktigt stången genom pipan med jämna, mjuka rörelser. Tvinga inte stången.

Rengöringsprocess:

Använd en rengöringslösning enligt anvisningarna för att rengöra pipan. Applicera den på lappen eller
borsten innan du sätter in den i pipan.
Efter rengöring, kör en torr lapp genom pipan för att ta bort eventuell överflödig lösning.
Upprepa rengöringsprocessen vid behov tills pipan är ren.

Efter rengöring:

Efter användning, demontera stången och rengör eventuella tillbehör enligt behov.
Förvara rengöringsstången och tillbehören på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla använda rengöringslappar, borstar eller lösningar enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringslösningar i vanlig soptunna; kontrollera alternativ för farligt avfall i ditt område.
Se till att alla rengöringsprodukter förvaras säkert tills de ska kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerheten eller användningen av COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner. Njut av säker och effektiv rengöring av dina
skjutvapen.
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COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F COATED ROD. Tento produkt je
navržen pro bezpečné a efektivní čištění střelných zbraní. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce
uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné používání a udrželi kvalitu vašeho vybavení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a čisticím vybavením opatrně a bezpečně.
Ujistěte se, že čisticí tyč je vhodná pro kalibr vaší střelné zbraně.
Držte čisticí tyč a veškeré příslušenství mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před použitím zkontrolujte čisticí tyč a příslušenství na případné poškození. Nepoužívejte poškozené
produkty.
Vždy používejte čisticí tyč v dobře větrané oblasti.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je střelná zbraň před čištěním vybitá.
Používejte vhodný adaptér pro kartáče a příslušenství, abyste předešli poškození čisticí tyče.
Nenuťte čisticí tyč do hlavně; ujistěte se, že správně sedí, abyste se vyhnuli poškrábání nebo poškození
drážkování.
Při čištění používejte vodítko pro ústí, abyste předešli poškození ústí a závěru hlavně.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli zranění nebo poškození střelné zbraně.
Buďte opatrní s chemikáliemi používanými při čištění; přečtěte si etikety a dodržujte bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň úplně vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí potřeby, včetně čisticí tyče, kartáčů, hadříků a čisticích
rozpouštědel.

Připojení adaptéru:

V závislosti na vašich potřebách čištění připojte vhodný adaptér pro standardní 832 mužské závity
kartáčů a příslušenství.
U tyčí ráže .17 a .20 nezapomeňte, že mají ženské závity 540.

Použití čisticí tyče:

Vložte čisticí tyč do hlavně od konce komory, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Připojte Dewey Jag k tyči, který může držet hadřík buď obtočený, nebo přes konec.
Jemně posouvejte tyč hlavní, používejte hladké, rovnoměrné pohyby. Nenuťte tyč.

Proces čištění:

Použijte čisticí rozpouštědlo podle pokynů k čištění hlavně. Aplikujte ho na hadřík nebo kartáč před
vložením do hlavně.
Po čištění proveďte suchý hadřík hlavní, abyste odstranili veškeré přebytečné rozpouštědlo.
Opakujte proces čištění podle potřeby, dokud hlavně nebude čistá.

Po čištění:

Po použití rozmontujte tyč a vyčistěte jakékoli příslušenství podle potřeby.
Uložte čisticí tyč a příslušenství na bezpečném a suchém místě.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí hadříky, kartáče nebo rozpouštědla v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte čisticí rozpouštědla v běžném odpadu; zkontrolujte možnosti likvidace nebezpečného odpadu ve
vaší oblasti.
Ujistěte se, že všechny čisticí produkty jsou bezpečně uloženy do doby likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 42" 540F
COATED ROD, prosím, kontaktujte svého místního prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a instrukce. Užívejte si bezpečné a efektivní čištění vašich
střelných zbraní.


